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序 味道新奇的中 论囵：

与松本先生交往正好20年了吧。我记得，当时我在美国密歇根大

学当客座研究员，松本先生来视察，我们见的第一面。后来他也一样

当客座研究员，在密歇根大学逗留了一年。遗憾的是我却回了国，与

他锗过了。不过从那时起，我便不断收到他写的近况报告的拷贝信件。

信件总是以一两个月～次的频率定期送到，＿巳边的名称也随着他

的工作调动而变化。起初叫“密歇根来信”，紧接着又口卜“纽约通信”,

而从中国发来的就叫“人民月报”。从那以来，这拷贝信件就一次不落

地定期发来，真让我万分佩服。

就是这位松本先生，后来从香港发来的信件刃一做“山庄来信”。里

面的当地信息总是渗透着他独特的感悟。听说他用这个方法在周刊杂

志上发表了系列随笔，想必这耗时一年半的结集就是这本书了。

松本先生操一日比某些中国入还好的汉语，在外交第一线与中国

打交道近3O年。我原以为他会写点什么外交秘话之类的，结果根本不

是，而是些聊天闲话，就像书名一样�D�D《中国万花筒》！然而，只

要你读进宇里行问，松本先生的体验和在那背后做支撑的味道新奇的

中国论就会跃然纸上。

这是一本清新的书。我很愿意请己经有点听倦了充斥于街头苍尾

的中国论的人们开卷一读。

日本庆应义塾大学东亚研究所所长 国分良成

-_--

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



中文 序自版

我和中国交往巳有35年。

自19刀年在东京外国语大学开始学汉语起，到1叭昨进入日本外

务省乃为初期阶段。后来在北京、上海、香港等地进修两年回国，还

是在外务省亚洲局中国课主管中日经贸业务，问时兼任首脑翻泽工作

16年之久，是为发展阶段。言2001年到最近，分别在九京和香港使领

馆担任领事部、经济部衣文化交流部部长，则为成熟期。

在这过程中，我亲身接触了对中日关系和中国窒身的有重大意义

的事情，如三本政府开始提供对华贷款、两国签定投资保护协定、中

国加人世界贸易组织，等等。

回想这些经验，我深深感到， 中三两国台作关系日益发展，双方

的相互了解随之加深。

本书所收之随笔原本是为～本在香港出版的日文杂志而写的。我

连续写到川多篇的时候，由于该杂志停刊而不再写下去了。但综观自

己所写作的东西，我也觉得有一定意义。于是接受该杂志的邀请，编

力一书，取名“中国万花赏’， 由日本王烟书店出版。后经友人推荐，

由北京的五汕、府播出版社出版中文版。

有些日本的专家称自己己经走遍了中国各地，处处都很了解，无

所不知云云。我却觉得如此说法真是荒唐之极。毋庸讳言，每一个宁

国人长得都不一样，正如相声大师侯宝林先生曾经说的：“要是每个人

都长得一样儿，照相馆就没活儿干了。”何况这是地大物搏的宁国啊！

--



入书名为《丰国i花筒》，足因为我对中陷－二解还是｛够深，所以别处

看到约是粥所米知的事情。

我喜欢旅游，在中国走了不少地方。但每一次宏液游都有新鲜约

感觉和不少意外约收获。有一次在某一个少数民族钓小衬庄看刊一位

老妇入坐在问朗约石阶上，我秋走到她约身秀搭了．汽句话。铭然笼一

个外地入，但她的亲切笑容给我赠｝了深刻的印象。

在中三灼国的友好交件中，往往有不少有忘气的入士在没有入汀

意到的情况－-F默默地努力。我接肢过约一些文入都是如此。我在书中

介绍的这些入大概是其中的极小一部分。fi我所知滚的饿们的功绩

、很有艰。但我牦信，正是有了池们的小撰努力，我们的广泛往来才

得以支撑。

我在书中描写约墓本、都是塞己的经验，己此窒然也不能代表一

般人＼现点。我也不愿意记录那些亘接父系h工作的内容。有些中友

还劝我怎你一定要披露一些内部情况，比如苔脑会谈＿亡约议论等，这

样哮定会受读者欢迟。爸我也没有采纳这些入的建议。

我只希望通过这些平平凡凡约随笔，让更多钓羹本入对中问以没

为一臼关系～出贡赦的无名入十加深理解；希渠更有知识约读者，仔

纸探讨拙文，发现我亨文章中没有提到的一些肴讼。





第一章 我所遇到的领导人
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中国乃花筒

一、方育与Q译

很早的事情了，离今天巳经有30年。那时我在大学学习汉语，打

过好几回二泽的工。说是口译，其实所译的东西离我的本职很远，我

橄得也很拙劣，但却积累了很好的经验。

有一次，来了一个中国团组到化工厂研修，要住厂三个多月，我

便去照顾他们，还兼做翻泽。他们是为安装和维修上海金山石化总厂

乙烯生产设备来学习有关技术的。我负责照顾的是王、蒋、吴三位先

生。他们都是上海人。小蒋年轻些，会讲普通话。可年纪大点的老吴

口音太重，说的很多部是技木用语，真”我一筹莫展。 日译时因力方

言而卡壳的遭遇，这是头一回。

不过，当时被派到三本来的中国技术人员的干劲感动了我。那劲

头，与其说是受社会主义体制所迫，倒不如说更像是他们窒己想掌握

好技术来为国家作贡献的纯真而自豪的心气所致。

一天，研修高压管道特殊焊接技术的吴先生反映说手臂剧痛。细

～打听才知道，原来每天晚上他都要操着笨重的焊接机械把白天的作

业实际复习一遍，而他那年己经快60岁了！

后来我进了外务省（外交部），干上了专业口译，与要人接触的机

会很多，无数次地被方言札口音弄得瞠百结舌。

1980竿1月，当时的对外贸易部部长李强访间日本。他是江苏常

熟市入。我曾在L海复旦大学进修过语言，上海离常熟又比较近，可

我还是根本听不懂他的话。如果光是方言和口音倒还好，可他悦话又

快，声音还小，就是中方译员也得凑近，都快把耳朵贴到了他的嘴上



我所遇到的领导人

才能听清，很是辛苦。

1976年1月周恩来总理逝世后，华国锋出任总理兼军委主席。1980

年5月他来日本访间。在从羽日机场到迎宾馆的防弹车里，他亘接跟

坐在折叠座上当翻译的我打招呼，间我说：“你在哪）［学的汉语？”让

我感到了中国领导人对下边人的关怀。他是山西交城人。巧的是，我

在复旦大学迸修的时候，同寝室的中国同学间君就是华总理的问乡，

所以己经听惯了他们的口音。我至今清楚地记得，华总理称呼当时的

大平正芳首相时所用的方言-�D“太平总理大臣”。访日后不久，他就

把总理之位让给了河南入赵紫阳。

赵总理的话比较好懂。他1982年5月正式访问日本之前，我己经

有几次机会在北京见到他，后来也经常在会见等场合与他同座。感觉

是随着岁月的流逝，他的一言一语越来越容易听懂了。我闹不清，这

究竟是因为总理职位的必备技巧，还是我的理解能力提高了。

对译员来说， 口音和方言很难对付。不过，经过多年的实践，我

得出的结论是，带口音的普通话也好，方言也好，都无所谓。听上去

这个苇论好像有点不负责任。

曾几何时，在上海观赏因绍兴酒而闻名的浙江东部的地方剧�D-

越民时，坐在后边座上的中国北方人向我打听台词的意思，间道：“刚

才说啥来着？”原来连一国人自己都听不懂哦！话虽这么说，在实际

的口译场合，真的碰到了方言，那可就是坐也坐不住、搞也搞不清，还

不能不说话，这真是得流着冷汗应付的差使。

三中双方虽然都使用相同的汉字，但读音却不同，所以日本人的

姓名经常给人带来麻烦。如果再加上地方厂音，就更难弄了。



中国乃花筒

1977年8月，陕西省生入的I三大使符浩先生跟日本朋友谈到了

许多“老朋友”的话题。我现在巳经记不大准了，大概是因力“研崎”

的“矾”这个汉宇想不起来大费了一番周折。我还把“市村”和“西

衬”、 “渡边”和 “渡部”、 ‘功D藤”和“嘉藤”等许多相似的名宇混为

一谈。因为谈话中提到的尽是我实际上没有见过的人，所以我～边翻

译，一边担惊受怕，苦不堪言。

二、 电影《邓小平》

以“改革开放的总设计师”邓小平为题材的电影《邓小平》巳经

在中国全境公映。据导演丁荫捕介绍，光是剧本就花了九年，写了五

十几稿，反复研究，先后采访过的有关人员超过一百人。

电影从1976年那激荡的政治形势下，邓小平和叶剑英在北京西山

中央军委的～幢房子里共问决策改革开放的场面开始。

1976年对中匡来说是二变的一年。我在这一年迸入外务省，被分

配到当时的亚洲局中国课当实习生，经历了周恩来、朱德和毛泽东等

中国革命领导人相继去世的过程。在唐山发生了历史上最大的地震后，

我还参与了解受灾情况、援救中国人私常驻中国的日本人等繁重的工

作。

电影的最后一个镜头是，89岁的邓小平在中共上海市委领导人的

陪同下站在杨浦大桥上，一边眺望脚下的景色，一边提出希望，说要

把“有中国特色的社会主义”事业不断推向前进。浦东开发区之所以

成为现在这样摩天大楼林立、外资争相进人的地方，邓小平1992年南

--



打．所递乏的欲导、

电影料小今》主演户专

巡讲话是起了决定、作不的。可以说，这凡多年，真正最中国在浓革

开放政策指引下，黑对诸多问题而不断蔚进的时期。

儿竿茨我偶然又到了I导滨。我约氛人马先牛足做电影方面工诈

的，池约找说； “北京郊Z有一家餐馆挺稀罕约，一块犬看看吧。”于

是我厂～起之了。凑巧，丁导演k玄了。马先生由于工作关系跟他很

熟悉，就打了招呼。

正好，扮演邓小平的演员卢奇光生龟在牢，就边绵茶边骤了会八

灭。伦乘兴给我们表演了一段。他把邓个平那颇有特征的入“口音和

姿态把握得惟妙惟岂惹碍我们不禁什怀。一个四十来岁的演员，却

能从言谈剑举止部扮得和往时的邓小平依稀仿佛。我感叹道；‘卞）嗷夕



中国b花筒

这样，一定是历经训练、日积月累的结果吧。”周围的客人也都好奇地

看着我们这边。

2001年摄制组造访邓小平故居。听说拍摄他晚年的镜头时，邓夫

人和女儿提出了很细致的意见和要求，一直拍到她们满意为止。比如，

邓小平“从来不穿白色袜子”啦，“走路的时候手。乙是朝后面的”啦，

等等。听说饰演90岁的老人化装很吃力，有一次化装居然花掉了七个

小时。

邓小平留给我个入印象最深的是，1981年为了处理所谓‘减套项

目下马间题”，我随当时三本政府派遣的大来佐武郎顾间访华，受到邓

小平接见时的情形。20上纪70年代末期开始，中国想通过迅速引进成

套项吕来推动现代化，结果不久就遇到了严重的外汇不足的困难。 三

本企业接到的总额达数十亿美元的成套项目出口订单受到了影响。迸

入80年代后，这个间题不得不重新予以审视。

“台问能不能继续执行？"“就算下马，那么真正的原因是什么？"

“有没有考虑善后处理办法？”这些都是会谈的主要题目。我当时的经

验还很浅，完全是因为一个偶然的机遏，才得以在这种重要的场合作

翻译。我强烈地感受到了邓小平身上那种溢于言表的领袖魄力和承担

国政的责任感。邓小平对用不惯的泽员很关照，说玄己有一只耳朵背，

请大点声音翻译。可是我不习惯他那浓重的四川口音，一点儿也听不

懂。他与其他时候访华的日本首脑会谈时，我不是作翻泽，丙只是猫

在一隅作记录。那个时候，旁边就有中国记者互相询间邓小平说了些

什么，来确认他说过的词语和意思。连中国人都听不懂，我很惊讶，也

感到了些许安慰。

--



我所遏到的领导人

“改革开放的时代”现在依然在持续着。由于加入了WTO(｝界

贸易组织），这个改革开放的潮流巳经不可逆转。“总设计师”如今还

健在的话， 一定会竖起大拇指说“好！ ”的吧。

三、玫革的二凭朱溶基

从1978年底十一届三中全会（中匡共产党第十一届中央委员会第

三次全体会议）开始，改革升放己经经历了乃个年头。体f惜换正式

始于20上纪90年代初期，其核心人物就是1998年3月就任总理的朱

铬基。在上任后不久的记者招待会＿巳，朱铬基说：今后五年的任务就

是“一个确保，三个到位，工项改革”，即：确保1998年GDP增长率

高于080/、通货膨胀率低于0/30、人民币不贬值；三年左右国有大中型

企上扭i到位、中央银行强化职能和自主经宫到位、国务院（中央政

府）的机构改革（撤消11个部委、编制减少一半）到位；实行粮食流

通体制改革、投资融资体究改革、住房体制改革、财税体制改革、医

疗二制改革。此中元论哪一项都是重大改革。到五年后他离任时，许

多巳经兑现，或者正朝着这个方人推迸。

现在，中国的经济改革正处在最艰难的市场经济机制形成的过程

中。

我第一次见到朱铬基是1987年。那时我在驻北京的日本大使馆当

秘书官，负责经济工作。有一次接到朱铬基要调上海任职的通知，就

问上司一道去拜会送行。么时他还是国家经济委员会的副主任。谈话

的穴容记不清了，但他给我的第一印象是冷静、睿智、务实。


